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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

T.
 Szerkesztősé és kladóhívatal, 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 

ezimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

árlya elő 
elelős szerkesztő: Schaberl József. Lapzárás: este 10 órakor. F 

, 

Negkéselték a rend 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

4 kivándorlás és visz- 
szatlelepítés. 

Irta: Csukássy Móvr. 

IV. 

Mindezen indirekt vesz- 

teségek után határozottan 

állitható, hogy egy igen 
kis része megtérül a köz- 
vagyonnak a hazaküldött 
összegekből. Hogy csak 
néhány tételt emlitsek a 
posta kimutatásából : 1895- 
ben 8.467,991 frt, 1396-ban 
7290,620 frt, 1897-ben 
6.900,000 frt volt a haza- 
küldött érték. Ez azonban 
szétforgácsolódik s egy 
része az uj kivándorlók 
utiköltségére is megy, te- 
hát nem igen vehető szám- 
ba. Pedig itt is milyen 
szépen lehet eredménye- 
ket elérni, ha a vissza- 
vándorlás lehetőségét ah- 
hoz kötnők, hogy bizo- 
nyos minimális szolgál- 
tatással járulna a kiván- 
dorlott egy oly honi alap- 
hoz, mely a hazavándor- 
lók segitését cezélozza. Ha 
pl. nem többet, csak 5 frt 
6vi szolgáltatást kérnénk 
évenkint, melyet a kül- 
földi konzulainknál fizet. 
hetnének, csak tizezer lel- 
ket számitva, — a többi 
szegény vagy nem törő- 

ez is fél millióra növe- 
kednék. Hány elszegénye- 
dett, ügye- és reményfo- 
gyottatszállithatnánk visz- 
sza? Csodálatos, hogy a 
magyar közönség. mely 
pedig minden nemzeti kér- 
ést oly melegen karol 

fel, ennél az óriási kér- 
őjelnél összetett kezek- 
el áll. 

Hol marad a magyar 
ssociation for promo- 

mg State-Directed Emig- 
Tation and Colonisation 5* 
Ogy milyen égető szük- 
e ennenálunkisilyenre, 
ak arra akarok utalni, 
mit Hegedüs Loránd ki- 

alapos tanulmá- 
ában elmond. Rettene- 

dolgokat tud meg 

dik vele. 10 év alatt 

Amerikába kiszakadt vé- 
rünkről az anyaország, 
hogy restelkednie kell 
minden magyarnak. Hi- 
vatalos jelentés szerint 
embereink (értsd a ma- 
gyarok, jobban mondva 
felsővidéki tótók), bogyók- 
ból élnek, piszokban lak- 
nak és semmit sem fo- 
gyasztanak. Egyebekben 
pedig az „American Sla- 
vonian Association", a 
Verhovay-egyletek s ha- 
zafiatlan tótujságok szel- 
lemi szörnyszülöttei mé- 
telyezik a népet. S mi a 
legfőbb, a kiszakadt, a 
viszonyokkal még nem 
ismerős szegény ember, a 
helyett, hogy becsületes 
pásztorra, tanitóra akadna, 
ki összefogná a nyájat 
erős kézzel, nemzetiségi 
és csaló ügynökök, tol- 
mácsok és jogtanácsadók 
karmai közé kerül. Mo- 
narchiánk konzulainak 
törzskönyvet kellene ve- 
zetni katonai lajstromozás 
szerint a kivándorlókról 
(hiszen a legtöbb volt ka- 
tona, érti a jelentkezési 
fegyelmet), vagy a keres- 
kedelmiattassékmüködési 
s felügyeleti köre széle- 
sebb kereteket nyerhetne. 

„*, A kiogyezés. A budavári 
miniszterelnöki palotában teg- 
nap egész napon át tartó kon- 
ferenczia volt a kiegyezés még 
vitás anyagának rendezése tár- 
gyában. A tanácskozásban osz- 
trák részről Körber miniszter- 
elnök, a kereskedelmi, a föld 
mivelési és a pénzügyminiszte- 
rek, magyar részről Széll Kál- 
mán miniszterelnök, Láng La- 
jos kereskedelmi, Darányi Ig- 
nácz földmivelésügyi és Lukács 
László pénzügyi miniszterek vet- 
tek részt. A tanácskozás folya- 
mán számos fenforgott differen- 
cziát véglegesen rendeztek és 
most már a szakelőadók feladata 
lesz, hogy e megállapodások ér- 
telmében az autonom tarifa ter- 
vezetét és a végrehajtási tör- 
vényjavaslatot módositsák. Több 
más nézeteltérés tekinte osn 
azonban megállapodásra jutni 
nem sikerült. Az osztrák kor- 
mány tagjai még ma es el- 
utaztak. Szóll Kálmán mir s- 
terelnök ő felségének va je- 
lentéstétel czéljából ma sztrien 
Bécsbe utazik. 

bázas készülődés. 
—– Az utolsó perczek. — 

Kolozsvár, okt. 7. 

Nagy garral, országos hühó- 
val készülünk Mátyás király 
szobrának leleplezési ünnepé- 
lyére. Mindennap halom számra 
kapjuk a rendező bizottság hi- 
vatalos komünikét tett és teendő 
intézkedésekről, magas, maga- 
sabb és legmagasabb vendé- 
gekről. Mindennap ujabb meg 
ujabb tervnek látnak napvilá- 
got, miként lehetne biztositani. 
emelni az ünnepségek erkölcsi 
sikerét. 
S mire most, az utolsó percz- 

ben, látva a nagy buzgóságot, 
látva az egyre szaporodó terve- 
zetet, bennünket mégis elfog a 
kétség : készen leszünk-e a ren- 
dezés mumnkájával minden vo- 
nalon? 

Ep a rendező bizottság tul- 
buzgósága támasztja lelkünkbe 
ezt a nyomasztó kétséget, mert 
ez a tulbuzgóság ugy tetszik 
nekünk, mintha már nem is 
buzgalom, hanem egyszerüen 
kapkodás volna. 
Körmünkre égett a nagy nap 

s még ugyszólván semmivel 
sem vagyunk készen. A főtér 
valóságos chausz, a szobor kör- 
nyékén még legnagyobb ren- 
detlenség, a kövezet felszedve, 
mindenféle szükséges és foölös- 
leges nagy összevisszaságban 
sőt még magán a szobron is a 
legnagyobb lázzal a naphoz az 
éjszakát toldvadolgoznak, sietve, 
félve, rettegve, hogy el ne kés- 
senek. 

Indokolatlan-e ily körülmé- 
nyek között lelkünkben a nagy 
kétség, a nagy félelem, hogy a 
mitől a jó Isten őrizze meg 
kincses Kolozsvárt, nem-e or- 
szágos fiaskónak nézünk elébe? 
Nem akarjuk desszonans hang- 

gal lerontani az ünnepi han- 
gulatot, de aggodalmunknak hi- 
fejezést kell adnunk, hadd éb- 
redjenek az ünnepségeket ren- 
dezők felelősségük teljes tuda- 
tára s kettőzött szorgalommal, 
kevesebb tervvel, de több ener- 
giával, munkaerővel pótolják 
azt, a mit időben már elpaza- 
roltak és elvesztettek, 

Ne törjék már most a fejü- 
ket azon, hogyan diszitsenek, 
hanem fogjanak hozzá, eléged- 
jenek meg kevessebb diszszel, 
de igyekezzenek, a mi mégmin- 
dig lehetséges, a legnagyobb 
rendet teremteni. 
A szobor környékeinek az oda 

nem való anyagoktól való meg- 
tisztitásához, – haladéktalanul 
hozzá kell fogni, s mindjárt 
utánna a tribünök emeléséhez, 

12-ike maholnap itt lesz, min- 
den percz drága, egyet sem 
szabad felhasználatlanul elröp- 
peni hagyni. A munkaerőt pe- 
dig a siker biztositása s aggo- 
dalmunk elosztása érdekében 
feltétlenül szaporitani kell. 

Inkább egy kis tulkiadás, 
mint takarékoskodás árán-fi- 
askó ! 

Azok a rémhirek pedig, me- 
lyek a fejedelmi vendégek el- 
maradásáról szállnak szájról- 
szájta senkit el ne kedvetle- 
nitsen. Ök megjelenésükkel ta- 
gadhatatlanul emelték volna az 
ünnepélyek fényét, a siker azon- 
ban a mi kezünkben van, a 
pálmát pedig majd a nemzet 
nyujtja felénk. 

Rajta tehát! dolgozzunk em- 
ber feletti erővel. .. 

A letört Hliomszál. .. 
Kolozsvár, okt. 7. 

A szép, fehér liliomszál, a ház 

éke, öröme, meg az eleven élet 
— tönkrement. Gonosz kéz mun- 

kája az. Észrevétlenül, ügyesen 
leste meg a hófehér virágot és 
gondolkozás nélkül, csunya mó- 

don letörte. Nem kimélte meg 
szépségét, a bájos szirmot, a su- 
gár virágszálat, kioltotta életét 

— korán, amikor még a rózsa 
is gyermekéveit éli. . . 

Bájos üde kis leány a liliom- 

szál. Siheder, haszontalan ficzkó 
a gyilkosa, aki ellen panaszt tet- 

tek tegnap a rendőrségen. A vád 
nagyon közönséges, rut dolog, 

olyan, minőről nagyon sokat be- 

szél most a közönség. Akkor 
előkelő urak neveit hozták for- 

galomba, de azokat még sem 

lehet egy sorba helyezni a mos- 
tani hőssel, mert ez a fejletlen, 
leterő nélküli virágra vetett 

hálót és a virág - megsem- 
misült... 
Egy iparos ember a vádló. 

Nehány nap előtt észrevették a 
családi körben, hogy a dédelge- 
tett kedvencz nagy beteg — 

kérdezték is tőle szülői azonnal: 

— Mi a bajod, édes gyerme- 
kem ? 
A kis leány nem felelt sem- 

mit, de azután kitört belőle a 
fájdalom és zokogott szivettépő, 
meginditó hangon. Végül az 
édesapjának megvallott mindent. 
A szégyent is, ami érte és amit 
a családra hozott. Ő maga sem 

tudja baját, csak érzi, hogy nem 
az többé, aki eddig volt. .. 



Az orvos urak azonban ha- 
mar megfejtették a rejtélyt. . . 
Tudtára adták a kis leány szü- 
lőinek, hogy a 12 éves Juczikát 
meggyalázták. Tudtára adták pe- 
dig azon a hangon, mely egy- 
ben figyelmeztetés akart lenni, 
hogy a további lépéseket a rend- 
őrségnél tegyék. 
A szenvedő bizalommal volt 

orvosai iránt, kiktól segedelmet 
és a bajból való megszabadulá- 
sát várja. Igy aztán elmesélte 
az orvos bácsiknak, hogy mi- 
ként esett meg vele a szégyen. 

Eljárogatott édes apja testvé- 
réhez, aki szintén iparos. Volt 
ott egy csinos fiatalember és ez 
dédelgette Juczikát, amikor lá- 
togatást tett. Czukrot adott neki, 
szép szóval tartotta, csecsebecsét, 
ajándékot igért, ha teljesiti ki- 

vánságát, ha szeretni fogja, mi- 
képpen ő szeret.. . A csöpp- 
ség, aki talán először hallott 
ilyen beszédet odaadta magát, 
rohant a kárhozatba, mert nem 
tudta, hogy mit cselekszik. Ez 

a dolog tizszer ismétlődött, amint 
a gyermek mondta . .. 
És a gonosz lelkü, gyalázatos 

ember iránt most a rendőrség 
intézkedést vezetett be, mert a 

§S-ok öt esztendőre terjedő fog- 
házat irnak elő azokra, akik 
ilyen dolgot elkövetnek. 

Megbicskázták a rendőrkapi- 
tányt. 

"Rozsnyóról jelentik, hogy ott 
tegnap hat rakonczátlan suhancz 
megbotránkoztató és megdöb- 
bentő vakmerőséget, sőt me- 
rényletet követett el a városnak 
egy nem is egészen félreeső 
utczájában. Hat iparossegéd 
ugyanis éjjel fölkereste Sulyán 
Sándor városi főkapitány laká- 
sát, a melynek ablakait bever- 
ték s rámástól kitépték. 
Ezután kihivták a kapitányt, 

a ki ezen a vakmerőségen fel- 
boszankodva, ki is ment, kezé- 
ben egy töltetlen vadászfegy- 
verrel s vitt magával két éles 
töltést is. De mielőtt ezeket a 
fegyverbe tette volna, a vak- 
merő suhanczok megtámadták, 
kicsavarták kezéből a fegyvert s 
az egyik támadó egy konyha- 
késsel több életveszélyes szurást 
ejtett rajta s azonkivül a saját 
fegyverével is több ütést kapott, 
mignem eszméletét vesztve, ösz- 
szerogyott az utcza kövezetén. 
A börtönre megért vadállatias 

suhanczok azt hivén, hogy a 
főkapitány meghalt, odébb áll- 
tak s a nem messze lévő hidon 
a vadászfegyvert - nagy lár- 
mát csapva - összetörték. S 
mindez megtörténhetett a nél- 

kül, hogy a rend fáöntartására 
hivatott őrök tudtak volna va- 
lamit róla. Csak később értesi- 
tették a rendőröket a merény- 
letről s igy még az éj folyamán 
kézrekerültek a tettesek s most 
a börtönben várják büntetésüket. 

Matyás. 
Kinály- 
Emléklan 

népies kiadásban 
A Kolozs- 
vári Ujsag 
szerkesztő- 

sége Mátyaás 

Királyszob- 

ránaklelep- 

lezése al- 
kalmával ., 

,Emléklap- 
cimen érte- 

kes tarta- 

lommal egy 

könyvet ad 

ki. Hogy min- 

denki meg- 

szerezhesse 

a munkaáat... 

10 fillérért 
árusitjuk 

azt s mint- 
egy tizenöt 
– huszezer 

példányban 
állitjuk 
elő. oOlva- 

sóink fi- 

gyelmét ele- 
ve is föl- 
hivjuk az 

„Emléklap- 
ra. 

A szerelem halottja. 

Rozsnyóról jelentik, hogy Za- 
giba István az ottani Markó- 
féle bőrgyár alkalmazottjának 
hosszabb idő óta szerelmi vi- 
szonya volt egy ottani leány- 
nyal, a kit feleségül akart venni. 

Imádottja azonban másnak 
lett a menyasszonya. Zagiba 
mindent elkövetett, hogy a le- 
ányt visszahóditsa, de ered- 

ménytelenül. Zagibát ez any- 
nyira kétségbe ejtette, hogy el- 
határozta, hogy öngyilkos lesz. 
Pár nappal ezelőtt a gyárban 

a kerekek közé ugrott, ezt azon- 
ban a gyár gépmestere idejeko- 
rán észrevette és megmentette a 
kétségbeesett embert. Zagiba 
ezután a padláson akarta ma- 
gát felakasztani, de egy munkás 
észrevette és megakadályozta. 
Tegnap végre sikerült neki 

oly időben a gépházba kerülni, 
midőn a gépész nem volt jelen. 
Belekapaszkodott a nagy hajtó- 
kerékbe, mely fölkapta őt és 
oly erővel csapta a falhoz, hogy 
koponyája teljesen összezuzó- 
dott és földre zuhanva pár percz 
mulva meghalt. 

Zsebében két levelet találtak. 
Az egyiket szerelmeséhez, a má- 
sikat öreg édes anyjához irta, 
kinek egyetlen támasza volt. 

Kártya elől a halálba. 
Kolozsvár, okt. 7. 

A história mindennapi. Nincs 
benne semmi uj. 

Egy elegáns, uri ember éjje- 
lenként végig járta a füstös ká- 
véházi termeket. Benézett a 
kártya szobába, ahol kerek már- 
vány asztalok körül beesetszemü, 
sápadt arczu gentlemannok ve- 
rejtékezve bámulták karton lap- 
jaikat. Szemlét tartott és ahol 
legtöbb kilátása lehetett, hogy 
nyerni fog helyet foglalt a tár- 
saság tagjai között. Aztán ját- 
szott, vadul, eszeveszetten. Ha- 
lomra gyült a pénz, de nem so- 
káig élvezte az apró ezüstök 
csilingelését, mert sokkal gyor- 
sabban megvált azoktól, mint a 
minő ideges türelmetlenséggel 
kellett figyeljen fortuna közele- 
désére. Vesztesége nagy volt, 
rengeteg nagy. Hogy azonban 
az uri becsületet meg ne szól- 
hassák társai, ruháit, ékszereit 
elzálogositotta, pénzre váltotta 
föl és elveszitette ezt a vagyonát 
is. Végül semmi nem maradt 
birtokában csak egy revolver és 
ezzel fizetett aztán önmagának. 
A leghétköznapiasabb historiá- 

nak hőse Fekete József magán- 
hivatalnok, aki életétől akart 
megválni, mert sokat veszitett a 
— kártya szobában. Annak az 
áradatnak esett áldozatául, amely 
romlott erkölcseink tengerében 
megszámlálhatatlan hajótöröttet 
sodor az örvény felé. És bár 
mindenki tudja a szomoru vé- 
get, senki nincs, hogy lépéseket 
tegyen a társadalom sok haszna- 
vehető tagjának megmentéséért. 
A sötét vonal tisztul, de nem a 
humánus társadalom mentő ak- 
cziójának következtében, hanem 
mert sok Fekete József gondol- 
kozásu ember van, akik az ólom 

purifikáljuk és 

tartalék élvezeteknek is csak 

golyóval szakszerübben b 
mint ő és akik a revolver e.a len csattanásával kioltják tüket. élő 
Mostani áldozatunk testén , lentéktelen léket furt az álol 

darab és hihető, hogy az Orv0 
tudomány vissza adja az életnel De vajjon el mondhatjuk-6 ez le mindazokról, akik talán ebbere 
pillanatban is a kártya aszta mételyező közelségében a k 
kétségbeejtőbb bizonytalanga 
gal küzdenek? Vajjon en 
lessz holnap ujra egy ál 
tunk, sokkal némább, 
szomorubb, mint a mai? 
Nagy hangu frázisokkal egyet. 

len sikeres lépést sem tehetünk 
Itt a hatóság közbelépését látjuk 
égetően szükségesnek, Minden 
vonalon kezdjük meg a tisztitó 
munkálatokat. Necsak egy bizo- 
nyos rétegét a társadalomnak 

ne ringassuk 
magunkat abban a téves hitben 
hogy a kártyajáték csak a mun- 
kásosztályban végez iszonyu 
pusztitást. 
A maga pénzét, a maga va- 

gyonát mindenki félti. Egyaránt 
örülünk annak gyarapodásán és 
egyaránt féljük a tönköt. Az 
élet itt is, ott is kedves. Emberi 
gyarlóságokból egyenlő régzt 
bir minden szervezett. s ha 
valahol helye van a disztinkczió- 
nak, ugy bizonyára itt nincs, 
mert egy általán bajjal szem- 
ben csak általános formában 
védekezhetünk. És hisszük, hogy 
soraink meghallgatásra találnak 
ott, ahonnan a segedelmet 
várjuk. 

doza- 

sokkal 

—
 

HIREK 
Kolozsvár, okt. 7. 

Borus napok. 
Természet őnagysága meg- 

unván az ég örökös mosoly- 
gását Aeolus istennel szö- 

vetségre lépett, hogy hideg, 
szeles, ködös napokkal em- 
lékeztessen a közeledő rideg 
saisonra. És csodálatos; mi- 
kor két kézzel tárta elénk 
szépségeit, szinte menekül- 

tünk előle és most, hogy a 

visszamaradt részeit nyujtja 
a halandók felé, mindenki a 
korzóra siet. Bokáig érő viz- 
tócskákat, sársüppedéseket 
gázolunk keresztül csakhogy 
részt vehessünk az esti sé- 
tányon ; mintha éreznők, hogy 
e kellemes időtöltés napjait 
is számon tartják már az éj- 
nek. Az ég csupa egy felhő- 
folt; végtelen, alaknélküli 
szenynyes tömeg, amely csak 

alra látszik hivatottnak, hogy 
komor sötétjével emlékezete- 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS! 
férfi-ruha és 

Réti Sándor-fóle 
Deák Ferencz-uteza 4. szám alatti 

Férfi öltönyök — 
Fiu öltönyök - — 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 50']-al leltári áron alól 

eladamimalk : 

posztó-üzlet Gvyermek öltönyök - — 70 Krtól kezdve 
Férfűl nadrág - - - 80 Ertól kezdve 
Szövetek - - - - 65 Irtól kezdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtől 
Posztó kalaok -— 50 mtól 

.. 

– 4 frttól kezdve 
– 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 



e0e. októbel 

ket valjon a szivekbe. Emlé- 

kezeteket, ábránd és sejtelem 

hélkül. Aztán megerednek a 

felhőfoltok is, hullatják a 
könyüt, mintha a végitélet 

napjához közelednénk . . . 

A Mátyás király-szobor le- 

lejlezési ünnepélyének sorrendje: 
g02. október hó 12 én délelőtt : 
Ünnepélyes istentisztelet a 
Mátyás király-téri Szent Mi- 
hály-templomban. Kezdete pont- 
ban 9 órakor. A meghivottak a 
templom déli bejáróján "át 8/49 

óráig a részükre fentartott he- 
Nekhez vonulnak. 2. Istentisz- 

felet után fölvonulás a szobor 

előtt kijelölt helyekhez. Elhe- 
lyezkedés után d. e 10 órakor: 
1. Szózat. Éneklik az egyesült 

kolozsvári dalkörök. 2. Széll 

Kálmán miniszterelnök beszéde. 

3, Ő Császári és Apostoli Ki- 
rályi Felsége legmagasabb sze- 

mélyének képviselője, József 

főherczeg Ö fensége engedélyt 
ad a szobor leleplezésére. 4. A 
szobor leleplezése. Hymnusz. 
Előadják a kolozsvári egyesült 

dalkörök. 5. Hegedüs Sándorv. 

p. t. t. szoborbizottsági elnök, 
a szobrot átadja a város közön- 
ségének. 6. Szvacsina Géza 
polgármester a szobrot átveszi. 
7. Józse' főherczeg Ö fensége 
a szobrot Fadrusz János, a szo- 
bor alkotójának vezetése mel- 
lett megtekinti. 8. Mátyás ki- 
rály emléke. Dal. Szőllősy At- 
tilától. Előadják az egyesült dal- 
körök a m. kir. honvédzenekar 
kisérete mellett. 9. A fenségek 
elvonulása. 

— A tartalékos katonák jelent- 
kezése. Szvacsina Géza, kir. tan. 
polgármester, a honvédelmi mi- 
niszter körrendelete alapján e 
hó 1-éről kelt rendeletben fal- 
ragaszok utján értesiti az érde- 
kelteket, hogy a mindazok a 
nem tényleges állományu kato- 
nák és honvédek, a kik eddig- 

elé 14 nap alatt voltak kötele- 
sek a tartózkodási hely változ- 
tatását bejelenteni, ez évi októ- 
ber hó 1-től 8 napon belül kö- 

telesek jelentkezni. 

—– Erdély a Mátyás ünnepen. 
A Mátyás-szobor leleplezése ki- 
válóképpen az erdélyi részeknek 
lesz nagy nemzeti ünnepe. Min- 
den megye, minden város kép- 
viselve lesz a nagy nemzeti ki- 
rály emléke dicsőitésénél. Vi- 
dékről főuraink csaknem teljes 

számban be fognak jönni, ugy, 
hogy Kolozsvárt háztartással 
biró rokonaik alig tudják befo- 
gadni az idesereglő arisztok- 
rácziát. Annál örvendetesebb, 
hogy a Kolozsvárt lakó főurak 
nemcsak rokonaik számára szo- 
ritottak helyet, hanem a város 
hivatalos vendégeinek is föl- 
ajánlottak lakást. Az erdély- 
részi főurak a rendezés és elő- 
készités nagy munkájában is, 
élükön gr. Béldi Ákos főispán- 
nal, minden zaj és föltünés 
nélkül ugyan, de annél tevé- 
kenyebb részt vesznek, s köz- 
remüködésük nélkül aligha lenne 
kilátás a nemzeti ünnep oly fé- 
nyes lefolyására, mint a minőt 
az ők hazafias buzgalmuk már 
is biztositott. 

— Hirtelen halál. Kolozsváron 
az utóbbi idők óta nagyon gya- 

koriak a hirtelen halálesetek. 
Tegnap Kovács Róza 24 éves 
munkás-utczai hajadon halt el 

váratlanul. Dr. Scheitz Vilmos 
rendőrorvos és Péter Kálmán 
rbiztos szállottak ki a helyszi- 

nére és a halál konstatálása 
után intézkedtek a hulla föl- 

bonczoltatása iránt. 

— A mentő-állomás. Tegnap 
két verekedéssel vezették be a 
mentő-állomás inspekcziós köny- 
vének napi eseményeit. Dregán 
János a görbe-utczában ugy le- 
hordta nehány barátját, hogy 
azokkal csak késsel látták mél- 
tóan megtorolhatónak a sérel- 
met. - Abrudán János napszá- 
most pedig egy ismeretlen em- 
ber támadta meg és ütött léket 
a fején. Mindkettőnek a men- 
tők nyujtottak első segélyt. 

— Tribünjegyek kiadása. A 
Mátyás-ünnepre most van folya- 

matban a tribünjegyek kiadása. 
A tribünöket a rendező bizott- 
ság állittatta be s már is oly 

nagy az érdeklődés, hogy a bi- 
zottság a hozzáfordulók kérését 
alig tudja teljesiteni. Eddigelé 
mintegy hétszáz hölgynek ad- 
tak ki jegyet, s valószinüleg 

még további tribünről kell gon- 

doskodjék a rendezőség. 

— hopott óra. Egy dupla fe- 
delü női arany órát kinált teg- 
nap megvételre a Széchenyi-tér 
járókelőinek Ambrus István 
napszámos. Elemében volt akki- 

nálgatásnak, mikor arra vette 

utját egy polgári rendőr, aki 

gyanusnak tslálta az óratulaj- 
de nost" és bekisérte Ambrus 
Istvánt az őrszobába. Itt hamar 

kitünt, hogy az órát a parag- 
rafusokkal homlokegyenest el- 
lenkező módon került uj tulaj- 
donosához. Addig is, mig az 

ügyészség vonja kérdőre, Am- 
brus Istvánnak a dolgozóházban 
nyujtottak ideiglenes szállást. 

— A vonat kerekei alatt. Ilyeh 
czimmel hirt adtunk arról az 

esetről, hogy egy fiatal egri 
leány, mikor Kolozsváron lakó 

hozzátartozóit jött meglátogatni 
oly szereucsétlenül ugrott le a 

vonatról, hogy a kerekek mind- 
két lábafejét leszelték. A leány 
most a kórházban fekszik s 
örök életére nyomoréóék marad, 
ha el is hagyja kórágyát. A 
jó szivü emberbarátok könyö- 

rületességéhez folyamodunk e 
helyütt, hogy bármilyen cse- 

kély adománynyal enyhitsenek 
a szerencsétlen teremtés sorsán. 

Adományokat szerkesztőségünk 
is elfogad. 

- Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk, hogy megroltosodott és szi- 
nehagyott ruháikat olcsó árak 
mellett Czink Józsefnél festessék 
és tisztittassák. Wesselényi Mik- 
lós (Hid)-utcza 25 sz. a főpos- 
tával szemben. 12 

Az elolvadt miniszterelnök. 

Körber osztrák miniszterelnök 
szobájába tegnap lelkendezve 
rohant be a szolga. Kezében vi- 
gan lengette a „Kolozsvári Friss 
Ujság" tegnapi számát. 

—– Mi az? kérdezte Körber 
rémülten. 

— Jó hir kegyelmes uram ! 
Pompás hir ! 

—– No?! 

— Képzelje csak kegyelmes 
ur: Széll Kálmán . . . 

– Mi? Talán ... 
— Nem. Még jobb. 
—– Komolyan ? 

—– Komolyan. 

—– Hát mi történt már? Ne 
ugrálj bolond, hanem beszélj. 

— A kiegyezés megvan. Széll 
Kálmán már nem tud ellenkezni 
önnel. És ezt egy kolozsvári uj- 

ságirónak köszönheti kegyelmes- 
séged! Ezt az ujságirót ki kel- 
lene nevezni valaminek . . . 

—– Kinevezem valaminek, ha 
megmondod már, hogy mit csi- 
nált. 

A szolga most elővette azt a 
lapot, melynek első lapjára egy 
fekete folt volt nyomtatva s az 
volt aláirva : Széll Kálmán mi- 
niszterelnök. Egy pár perczig 
szótlanul nézték a fekete foltot 
s aztán igy kiálltottak föl : 

— Milyen zseni ez az ujság- 
iró. Egyszerüen elolvasztotta 
Széll Kálmánt. Elolvasztotta. 

Mindenütt, hol megfordu- 

lunk, kérjük, követeljük a 

„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 

garság érdekeinek bátor, 

szókimondó harczosát. 

Szimház és Milvészet. 

Szinházi műsor : 

Szerda : Rang és mód. 
Csütörtök : A szevillai borbély. 
Péntek : A dolovai nábob leánya. 
Szombat: A szigetvári vértanuk. 
Vasárnap: d. u. Mátyás diák. 

este : Diszelőadás. 
Prolog. 
Hüség próbája. 
Szép Ilonka. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Kolozsvár, kedd okt. 7-én. 

uj betanulással: 

Örök Törvény. 
Szinmü. Irta: Csiki Gergely. 

SZEMÉLYEK: 

Orláthy György — Szakács. 
Anna - - —- Palotay. 
Judith, leányuk - — Gál. 
Sylvia - —– T. Halmi. 
Marczell – - — Szegő. 
Bella, neje- - — Laczkó. 
Szentgrótlly - — Dezséri. 
Alberti Vilmoes - – Tompa. 
Mányi Gusztáv - Megyeri. 

K. Arpási. Booroghyné- — 

Kezdete este 7 órakor. 

Kladó-tulaldonos : 

SOHABEBL JóÓZSEF. 

fogad el hir- 
detéseket a 
Mátyás király 
Emléklap ré- 
szére a Gu- 
tenbergnyom- 
da. Deák F.-u. 

18. sz. 

Egyegész oldal 
csak 10 korona. 

Adi Pásztó 

Ajánlja dusan berendezett füszer és cse- 
mege üzletét. Naponta friss prágai főtt 

sonka, szepességi virsli, liptai turó, mia- 

denféle hideg fölvágottak, sajtok, csemege 

és asztali borok; aradhegyaljai muskotály 
szőlő a legolcsóbb árakom kapható. 

ÓŐ griss 

márcziusi és 
töltésii sz. 

maláta sörök. 



APRÓ HIRDETÉSEK: 
Keserü pohár. Levele nek jó megjelenésü höl- Nyugdijazott vasuti és 

van a kiadóban. gyek, urak. Egyelőre egy más ily hivatalnokok szi- 
havi próbamüködés alatt vesen vétetnek. 

KEBRESHLET. magas jutalék, későbben ÉEgy jó házból való fia 
alkalmaz fix és jutalék az ered- elsőrangu férfiszabónál ta- 

Uzlotszerzőket egy biz- ménytől függ. Jelentkez- nulónak felvétetik Wess e- 
tositó társaság helybeli hetni Vesselényi Miklós- lényi-u. 7. sz. 
vezérügynöksége; előny- utcza 6. sz., I. emelet, az Két fiatal ember teljes 
ben részesülnek oly egyé- irodában. - Bizonyitvány ellátásra felvétet,k. Hol ? 

nek, akik e téren még vagy más ilyen igazoló Megmondja a kiadóhiva 
járatlanok. Jelentkezhet- okirat nem szükséges. tal. 

F KOLOZSVÁRT, Szentegyház-utcza 3. sz. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 
hozni, hogy Szemtegyház-utezai (Státus-házban) 

ok 
kezelését átvettem és igyekezni fogok az étkeket a 
legolcsóbb árban kiszolgáltatni. Minden villásreggeli 
10 kr., egy pohár sör ?7 kr. A helyiség három 

= részre van osztva, mely társas — 

ebédek és vacsorák 

i 

tartására bármely időben alkalmas. Tisztán kezelt 
boraim kitünőek. Pontos és gyors kiszolgálásról gon- 
doskodni fogok. mmrm Kitünő tisztelettel 

se 6-15 Botha Ferencz. 
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1902. október 4-tűl október 11-ig. Tzletáthel yezés k z . k Erdekos utazás Franoziaországban, Aurillat-tól Gronobla-ig, 
Tisztelt rendelőim becses tudomására hozom hogy a „Kö ti 

Belépti dijak : felnőttek részére 40 fillér. Tanulók, gyermekek és katonák llozom, hogy a „Központi érmatertel lefelé 20 fillért fizetnek. Tegr sőke k, Müller ptásó thelyezter, n kic.ak lk Tjáeen 
i M. üvegkereskedésében Koesgath hajos-utoza 4. sz. Egy jegy : -utez . sz. a Somlyai M allérjóvel. lónzotés 8 jegyre 2 roha 40 állér. r - az uj kollezítm áteljonéke. rlllok mindennemi szakmámba ásnanará cág vágó munkákat - legfinomabbtól a legegyszerübbig. Árfeltételeim 32 21-0 a Világpanoráma igazgatósága. a legszolidabbak. Vidéki megrendelést csak lábbeli vagy mérték zerzme 

után készitek. Javitásokat gyorsan és pontosan készitek. - Kérve diszszobafestő és di- a nagyközönség szives pártfogását, – vagyok teljes tisztelettel : Kores 71 
Mővári Mároly, czipész-mester. 

sezeákTeueeTzg 

an szerencsém a n. é. közönséggel, ugyszinte a nagyrabe- 
csült háztulajdonos urakkal tudatni, hogy a több év óta 
fennálló szobafestő és lakkirozó üzletemet tetemesen meg- 
nagyobbitva legujabb mintákkal berendeztem.. 

Elvállalok mindennemü festőmunkát, u. m. 

szobák, diszteremek, temiplormok, momlokzat 

(front) stb. festését ugy helyben, mint vidéken a 
lehető legjutányosabb árbam. — 

Ugyszintén elvállalok a közelgő Mátyás szobor-ünnepélyre 
épület, erkély vagy ablakdiszitést saját vagy idegen tervrajz 

Lányi Benőné m 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-u. 2. sz. emeletén levő 

termét ajánlja a m. t. közönség Agyel- 
ala mébe, hol nagy választékba elismert 

olcsó áron árusit diszitett és diszi- 
: tetlen női kalapokat a legdivatosabb szerint. 82 17-85 szin és formákban. 81 4-30 Üzleti telep : Munkafelvételi iroda: 

Magyar-uteza 23. sz. Minorita-uteza 6. sz. . G Eálial kalapformázást, festést és diszitést olcsó árban. 

ZÓNA HIRDETÉSEK. 
a Mapyittatott 1877, ITalofon, 77 sz, HALLÓl! Mártonosi Péter tért és né 

IIIN N. SIMU x Uj tüzifa üzlet. czipész 
fixletét vizszahelyezte 

Széthenyitér 17.-ik szám alá. 
91097 nagy koroskodő ktbés Tegelsnőbp T 
iköl- és Rum gyáros. rizttáb Égbb pániel és Ajánlja magát e szakba vágó : tárea uj tüzifa üzletében 
Kolozsvár, Deák F-n. 2l, lehet megrendelni. férfi-, mői és gyerrmmekezipők 

Her uló 
SoLYAKE M. 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4. 
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Ajánlja: üveg, Lámpa javitá- 

ö
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: porczelán-, lám- sok, kép kere- 

Ajánlja saját főzetű FPatelep: Vasuti csuzda. elkészitésére 
fetovao - Ő. egendemet legujabb divat szerint és a leg- 

pa és háztartási tezések ere- aztke bondnfi Töbli Dániel lotében " jutányosabb árak mellett. 
eszközök raktá- deti gyári ikörőken Iavitások gyorsan és pontosan eszkö- át árakon. ágjtan és kicsinyben, Szolld árak meltatt, HEA L L Ol! sltetnek. 

m 1 SÁNDOR KNAPCSIK és ee 
—Ő SZENTKIRÁLYI 

BERNÁTM ily 
ERZSÉB 

—
 

hangszerkészitő. 
varrégép, kerékpár nagyraktára 

hangszerüzlete s Kolozsvár. uri és női : e e 
g Nagy javitó műholy, nagy e GőzZ- És szz 

Moto róre Kerékpáro- czipészek. s g perandeze kat veszek, dél raktár az öszzes hangsze- KÁBFŐ 
mechan. bee orélek és nlgő ardélyi 

sik s rek és azok alkatrószoinek. s KOLOZSVÁRTT 
dok: Tani- lomak grit gok gyorcan dok. czipőlelsőrész készitők. Kts-Szamos-utcd. szám. a olcsór- tási dij 6 ko- , , K r 

ékeett rona. Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utoza, 4 ,Köz- e olozsvá ' oegeomooom 0 regyeele . , s / 

—- ünti Száltodat épületáben, - Veaszelényi Miklés-ntcza 18. 

Nyem. Sahaberl Józsei Gutenberg" könyvnyamdájában Kolossvárt, Deák Feranez-utazn 18. as.


